
MARKTGEMEINDE LANA 

Maria-Hilf-Straße 5 39011 Lana 
Autonome Prov. Bozen 

 

COMUNE DI LANA 

via Mad. del Suffragio 5 39011 Lana 
Provincia Autonoma di Bolzano 

Lana, den/lì 14.11.2011 

An die Gemeinderatsmitglieder 

am jeweiligen Wohnsitz 

 Ai Consiglieri comunali 

nel rispettivo domicilio 

Betreff: 

Einberufung des Gemeinderates 

 Oggetto: 

Convocazione del Consiglio comunale 

DER BÜRGERMEISTER  IL SINDACO 

in Anbetracht der Notwendigkeit der Einberufung 

des Gemeinderates; 

 riscontrata la necessità di convocare il Consiglio 

comunale; 

in Ausübung der eigenen Zuständigkeit gemäß 

Art. 11 der Gemeindesatzung; 

 attesa la propria competenza ai sensi dell'art. 11 

dello Statuto comunale; 

v e r f ü g t  d i s p o n e 

die Einberufung des Gemeinderates zur Sitzung 

vom 23.11.2011 um 17:00 Uhr, im Ratsaal im 

Bürgerhaus "Ansitz Rosengarten" zwecks Er-

örterung und Abstimmung über die in der 

nachstehenden Tagesordnung angeführten 

Angelegenheiten. 

 la convocazione del Consiglio comunale per il 

giorno 23.11.2011, alle ore 17:00 presso la sala 

consiliare nel Palazzo civico "Rosengarten", per la 

discussione e votazione in merito agli argomenti 

posti all'ordine del giorno come in appresso. 

1) Sitzungsniederschrift der vorangegangenen 

Ratssitzung vom 04.10.2011. 

 1) Verbale di seduta della precedente seduta 

consiliare del 04.10.2011. 

2) Vornahme von Änderungen am Haushaltsplan 

der Gemeinde für das laufende Geschäftsjahr 

- VI. Maßnahme. 

 2) Variazioni al bilancio di previsione per 

l’esercizio finanziario in corso - VI. provvedi-

mento. 

3) Abänderung des Buleitplanes - Umwidmung  

von Wald in Landwirtschaftsgebiet - Teile der 

Grundparzellen 589, 590, 599/1 und 112 K.G. 

Völlan. 

 3) Modifica del piano urbanistico - trasformazione 

destinazione urbanisti-ca da bosco in zona di 

verde agricolo - parti delle pp.ff. 589, 589, 

599/1 e 112 C.C. Foiana. 

4) Abänderung des Bauleitplanes - Umwidmung 

von Wohnbauzone B4 in Wohnbauzone B3 

und Abänderung der Durchführungs-

bestimmungen. 

 4) Modifica del piano urbanistico - trasformazione 

destinazione urbanisti-ca da zona residenziale 

B4 in zona residenziale B3 e modifica delle 

norme di attuazione. 

5) Abänderung des Bauleitplanes - Fus-sgänger- 

und Fahrradweg längs des Konventsteiges - 

Richtigstellung der Verbindung Oberlana - 

Tribusplatz. 

 5) Modifica del piano urbanistico - pista ciclabile e 

pedonale lungo il vicolo convento - correzione 

del collegamen-to Lana di sopra - piazza 

Tribus. 

6) Genehmigung des Durchführungsplanes der 

Erweiterungszone “C/4 - Angerweg”. 

 6) Approvazione del piano d’attuazione della zona 

d´espansione “C/4 - vicolo Frutteti”. 

7) Genehmigung der Ermächtigung zur Ab-

schreibung von Teilen des öffentlichen 

Domänengutes. 

 7) Approvazione dell’autorizzazione alla 

sdemanializzazione di parti del demanio 

pubblico. 

8) Einsetzung des Jugendbeirates  8) Istituzione del comitato per i giovani. 

9) Beschlussantrag der „Dorfliste - Lista civica 

Lana“ betreffend den fleischfreien Freitag. 

 9) Mozione della „Dorfliste - Lista civica Lana“ 

concernente il venerdí privo di carne. 

10) Beschlussantrag des Gemeinderates Albert 

Innerhofer betreffend die Anfertigung und 

Anbringung einer Tafel in Bronze oder Stein an 

der Knabenschule. 

 10) Mozione del consigliere comunale Albert 

Innerhofer concernente la stesura e 

l´affissione di una lastra di bronzo o pietra sulle 

mura della scuola elementare “Knabenschule”. 

11) Beantwortung der Anfragen der „Süd-Tiroler 

Freiheit“ betreffend: 

a) die Radarattrappen; 

b) den Raumordnungsvertrag Nr. 1440 vom 

   04.10.2010; 

c) den Gesundheits- und Sozialsprengel. 

 11) Risposta alle interrogazioni della „Süd-Tiroler 

Freiheit“ concernente: 

a) i radar finti; 

b) la convenzione urbanistica n. 1440 del 

   04.10.2010; 

c) il distretto socio-sanitario. 

12) Beantwortung der Anfragen der 

„Freiheitlichen“ betreffend: 

a) die „Sportbar Völlan“; 

b) die Freiluftgallerie.  

 12) Risposta alle interrogazioni dei „Freiheitlichen“ 

concernenti: 

a) il “bar dello sport di Foiana”; 

b) la galleria all´aperto. 

13) Mitteilungen und Allfälliges.  13) Comunicazioni e varie. 
 

DIE BÜRGERMEISTER-STELLVERTRETERIN/LA VICE-SINDACO 
- gez./f.to Helene Huber Mittersteiner - 

Die Unterlagen können ab 18.11.2011 eingesehen werden. 
 

Si potrà prendere visione della documentazione di riferimento con decorrenza dal 

18.11.2011. 
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